
NSW州教育省
COVID smart measures for schools

Information for families

学校のCOVID（新型コロナウイルス感染症）対策
ご家族向け情報
児童・生徒の学習と成長および福祉にとって、教室で一緒に学ぶことが最良であるのは周知の事実です。 
学校では、児童・生徒のウェルビーイング（健康で幸福な生活）と首尾一貫した実りある学習環境を両立さ
せるために、今学期もいくつかの対策を引き続き実施していきます。

体調が悪いときは自宅待機を

 ∙ お子さんの体調が優れないときは、自宅で待機させる必要があります。COVID-19（新型コロナウイルス感
染症）の症状がみられる場合はCOVID-19の検査（PCRまたはRAT）を受け、COVID-19患者の安全な自宅
療養（managing COVID-19 safely at home）について、NSW州政府の勧告に従う必要があります。

 ∙ お子さんは、症状がなくなるまで学校に復帰することはできません。

ワクチン接種

 ∙ COVID-19に加え、その他のウイルス性疾患のワクチン接種を受けることは、ご自身だけでなく、ご家族お
よび地域社会を守る最も効果的な方法の一つです。多くの疾患において、ワクチン接種は体の免疫システ
ムの働きを助ける、安全で効果的な方法です。

 ∙ ワクチン接種の対象となるすべての児童・生徒および職員は、健康を守るため、対象となるワクチン接種
を速やかに受けることが強く推奨されています。

 ∙ 特別支援学校 (schools for specific purposes (SSPs)) で働くすべての職員は、COVID-19ワクチンを２回
接種していること、またはワクチン接種が医学的に禁忌であることを示す有効な証明書を有していること
が義務付けられています。

迅速抗原検査

 ∙ お子さんにCOVID-19の症状がみられた場合は、迅速抗原検査 (Rapid antigen tests (RATs)) を受けさせ
る必要があります。

 ∙ 児童・生徒がCOVID-19検査により陽性と判明した場合は速やかに学校に通知を行い、またNSW州保健
省から適切な指示および支援を受けられるよう、陽性の結果をService NSWに登録することが奨励され
ています。

 ∙ 学校は、感染者数が急増した場合に備えて、モニタリング検査用の迅速抗原検査キットを予備に保管し
ています。

衛生と清掃

 ∙ 児童・生徒は常に石鹸水で手を洗い、必要に応じて個人保護具を使用する必要があります。

 ∙ 学校では、頻繁に触れる部分とその他の硬表面の部分、ドアの取手、ロッカー、照明スイッチ、階段の手す
り、その他の人の動きの多い部分を重点的に、毎日念入りに清掃します。
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https://www.nsw.gov.au/covid-19/management
https://www.nsw.gov.au/covid-19/stay-safe/testing/register-positive-rat-test-result


換気

 ∙ 室内の空気を新鮮なものと入れ換えることは、感染リスクの低減において最も効果的な換気方法です。

 ∙ 快適な温度を保つため、夏季には冷房と換気の両方が用いられる場合があります。

 ∙ 公立学校のすべての学習空間は常に適切なレベルで換気されるよう確認されており、必要に応じて空気
清浄機が用いられる場合もあります。

 ∙ 可能な限り戸外の空間を利用することが奨励されています。

マスク

 ∙ 特に室内において物理的距離を保つことが難しい場合や、COVID-19感染者との接触が疑われる場合、 
すべての児童・生徒、職員および訪問者の方々はマスクを着用することが強く奨励されています。

 ∙ COVID-19に感染した場合の重症化リスクが高いとされている児童・生徒に接する職員やボランティアお
よびその他の就労者は、特別支援学校やサポートユニットに限らず通常のクラス等においても、引き続き
常にマスクを着用することが義務付けられています。

訪問者

 ∙ 訪問者の方々は、ワクチンの接種状況によって校内への立入りが制限されることはありません。

 ∙ ただし学校の運営やカリキュラム実施のため校内に立ち入り、特定の高リスクの環境下において児童・生
徒と接する可能性のある方々、および児童・生徒のウェルビーイングに関わる医療関係者にはマスク着用
が義務付けられる場合があります。

活動

 ∙ 遠足や一泊二日のキャンプなどの活動計画には、健康と安全のリスク評価が織り込まれます。

 ∙ 特定の活動に関しては、保護者の方々に対して接触等のリスクについて説明が行われ、また参加への許
可が求められる場合があります。

地元の状況に対応

 ∙ 学校は、保健・安全・職員の健康 (Health, Safety and Staff Wellbeing) を担当する教育省のケース・マ
ネジメント・チームと協力し、ウイルス性疾患の急増などを含む各学校の状況に対して適切な対応に努め
ます。

 ∙ 学校は感染経路を断ち切るため、期間を限定してマスク着用義務、必要不可欠な活動以外の制限、一定
のグループへの自宅学習の指示などの追加措置を導入する場合もあります。

遠隔学習

 ∙ 学校は、遠隔学習の必要がある児童・生徒を支援するため、デジタル学習やガイド学習のツールおよび印
刷物による学習資料へのアクセスを引き続き提供します。

電話通訳サービス

さらに詳しい情報をご希望の方は学校長までお電話ください。お問合せの際に通訳を希望される方は電話
通訳サービス (TEL：131 450) をご利用ください。オペレーターが出ましたら日本語の通訳をご指定のうえ、
相手先の電話番号をお伝えください。通訳が電話を介して会話を手伝いします。このサービスは無料でご利
用いただけます。

NSW州政府は、児童・生徒および学校職員の安全とウェルビーイングを最優先するとともに
学校運営を継続することをお約束します。
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